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Asunto: Subvenciôn a madri ijim egresados del Majône. 

Estimados javerim: 

bles para tan importante objetivo. Mas, para poder llevar a cabo las transferencias de 

dinero 

Tal como es de vuestro conocimiento y de los demãs movimientos ד‎ 

organizaciones juveniles, el Departamento de la Juventud y el Jalutz otorga una sub- 

venciôn a gran parte de los madrijim, egresados del Majón, que trabajan en vuestros 

movimientos u organizaciones. 

El Departamento hace grandes esfuerzos para asignar sumas considera- 

para los madrijim, egregados del Majón, a a tiempo, los movimientos y los madri- 

. que reciben dicha subvenciôn deben 1lenar los siguientes requisitos: 

&. El Movimiento en Brasil debe entregar al Sr. Taví Eerling £, representante de nues- 

tro Departamento en Brasil, una lista de los nombres de los nadrijim, egrosados del 

Majón, que reúnen los requisitos para recibir nuestro apoyo economico. Dicha lista 

no debe incluir nombres de madrijim que ya han cumplido tres anos de labor educati- 

va en el Movimiento despues de haber terminado los estudios del Majon (fuera de 

excepciones y aqui debe venir la explicacion detallada que justifique la prolonga- 

cion de la subvención). 

b. Las listas de nombres de madrijim deben actualizarse y enviarse al representante de 

nuestro Departamento en Rio de Janeiro segun los siguientes períodos: Abril-Junios 

Julio-Septiembre; Octubre-Diciembre; Enero-Marzo. Por supuesto esas listas deben en= 

viarse con tiempo al representante, para que este, a gu vez, las haga llegar a Jeru- 

salem antes de comenzar cada uno de los períodos antes mencionados. 

c. Nosotros pedimos a los movimientos que ordenen y den instrucciones a los madrijim 

que reciben nuestra ayuda. económica, paraeque nos envien informes de su trabajo ca= 

da tres meses! una spreciaciôn general de su labor educativa entre la juventud de 

su movimiento, cuanto ocurre entre 1% juventud en general, metodos de trabajo, etcs 

e: Se han dado casos en que ni nuestro representante en afo de Janeiro, ni nosotros aqui, 

hemos recibido las listas de los madrijim, e 92088008 1 Majón y mucho tiempo des- 

pués nos pidieron que transfiriésemos las subvenciones con retroactividad. Pues bien, 

debemos advgrtirles que de no recibir las listas de nombres de los madrijim egresam, 

dos del Majón, a tiempo, tal como lo hemos detallado, el Departemento no transferira 

ninguna suma retroactiva. Por eso insistimos en que hagan llegar tales listas con 

toda exactitud y a tiempo a nuestro representante. 

Enviaremos copia de la presente carta al representante de nuestro Departamento en 

de Janeiro, Sr. Tavi Herling; y a la Secretaría Mundial del Movimiento en Tel Rio 

para que de ahora en adelante 

de todos. 

Les 

Copia: 

     ruego tomar debida nota del contenido de la r te carta. 

Cordialmente, 

Sre M. Bar On 
Sr. Taví Herling 
Sr. Re דתה‎ 

Secretaria Mundial de Ijud Habonim - Tel Aviv 
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Aviv, 

todo este perfectamente claro, y sea del conocimiento


